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Umowa licencyjna nr   
 

Umowa licencyjna zawarta w dniu 
………… pomiędzy: 

Babiogórskim Parkiem Narodowym z 
siedzibą w Zawoi; 

34-222 Zawoja 1403; 
NIP - 552 171 36 27, 

REGON - 122 462192 
reprezentowanym przez: 

dra Tomasza Pasierbka – Dyrektora 
Parku, 

zwanym dalej 
„Licencjobiorcą” 

a 
Panem/Panią  

 
…………………………………………………… 

zamieszkałym/ą w  
 

……………………………………………………… 
PESEL ………………………… 

zwanym dalej 
„Licencjodawcą” 

w ramach realizacji małego projektu 
DLA BABIEJ GÓRY – podniesienie 

Licenčná zmluva uzatvorená dňa 
.……….. medzi: 

Babiogórski Park Narodowy so sídlom v 
Zawoi; 

34-222 Zawoja 1403; 
DIČ: 552 171 36 27, 

IČO: 122 462192 
v zastúpení: 

dr. Tomasz Pasierbek – riaditeľ parku, 
ďalej len  

„Nadobúdateľ licencie“ 
a 

pánom/paňou 
 

……………………………………………………… 
bytom 

 
………………………………………………………….. 

Rodné číslo …………………………. 
ďalej len 

„Poskytovateľ licencie“ 

v rámci realizácie malého projektu „PRE 
BABIU HORU – zvýšenie atraktivity poľsko-

slovenského pohraničia“/„DLA BABIEJ 
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atrakcyjności polsko-słowackiego 
pogranicza / PRE BABIU HORU – 

zvýšenie atraktivity poľsko-slovenského 
pohraničia (INT/ZA/FMP_ŽSK_02/0030) 

współfinansowanego przez Unię 
Europejską z Europejskiego Funduszu 

Rozwoju Regionalnego w ramach 
programu INTERREG Polska-Słowacja 

2021-2027 w celu uczestnictwa w 
polsko-słowackich warsztatach 

fotograficznych i udzieleniu licencji na 
fotografie powstałe w trakcie ich 

trwania. 

GÓRY – podniesienie atrakcyjności polsko-
słowackiego pogranicza“ 

(INT/ZA/FMP_ŽSK_02/0030) 
spolufinancovaného Európskou úniou z 

Európskeho fondu regionálneho rozvoja v 
rámci programu INTERREG Poľsko – 

Slovensko 2021 – 2027 na účely účasti na 
poľsko-slovenských fotografických 

workshopoch a udelenia licencie na 
fotografie vzniknuté počas ich trvania. 

 

§ 1 
Przedmiot umowy 

1. Na podstawie niniejszej umowy 
Licencjodawca udziela 
Licencjobiorcy licencji na korzystanie 
z 10 fotografii na zasadach 
określonych w §4 Umowy, 
wykonanych przez Licencjodawcę 
podczas bezpłatnych dwudniowych 
polsko-słowackich warsztatach 
fotograficznych (zwanych dalej 
warsztatami) organizowanych przez 
Licencjobiorcę - Babiogórski Park 
Narodowy. 

2. Licencjodawca zobowiązuje się do 
wykonania i przekazania 
Licencjobiorcy dziesięciu fotografii 
stanowiących utwory w rozumieniu 
ustawy o prawie autorskim i prawach 
pokrewnych wykonanych podczas 
warsztatów i cechujących się 
wysokimi walorami artystycznymi i 
technicznymi (zwanych dalej 
„utworami”). 

3. Licencjodawca udziela licencji, 
natomiast Licencjobiorca 
zobowiązuje się zapewnić 

§ 1 
Predmet zmluvy 

1. Na základe tejto zmluvy Poskytovateľ 
licencie udeľuje Nadobúdateľovi 
licencie licenciu na používanie 10 
fotografií za podmienok stanovených v § 
4 tejto zmluvy, ktoré Poskytovateľ 
licencie vyhotovil počas bezplatných 
dvojdňových poľsko-slovenských 
fotografických workshopov (ďalej len 
„workshop“), organizovaných 
Nadobúdateľom licencie – Babiogórski 
Park Narodowy. 

2. Poskytovateľ licencie sa zaväzuje 
vyhotoviť a odovzdať Nadobúdateľovi 
licencie desať fotografií, ktoré 
predstavujú diela v zmysle autorského 
zákona, vyhotovených počas 
workshopu, ktoré sa vyznačujú vysokou 
umeleckou a technickou hodnotou 
(ďalej len „diela“). 

3. Poskytovateľ licencie udeľuje licenciu, 
zatiaľ čo Nadobúdateľ licencie sa 
zaväzuje umožniť Poskytovateľovi 
licencie bezplatnú účasť na 
fotografickom workshope. 
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Licencjodawcy możliwość 
nieodpłatnego udziału w warsztatach 
fotograficznych. 

 

 
§ 2 

Oświadczenia licencjodawcy 
1. Licencjodawca oświadcza, że będzie 

jedynym twórcą i właścicielem 
utworów - utworów w rozumieniu 
ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o Prawie 
autorskim i prawach pokrewnych (tj. 
Dz.U. 2025 poz. 24). 

2. Licencjodawca oświadcza, że: 

a) przysługiwać mu będą do 
utworów wyłączne i 
nieograniczone prawa autorskie 
(osobiste i majątkowe); 

b) może rozporządzać prawami 
autorskimi do utworów w zakresie 
niezbędnym do zawarcia i 
wykonywania niniejszej umowy; 

c) utwory zostaną przez niego 
wykonane osobiście; 

d) utwory nie będą opracowaniem, 
przeróbką lub adaptacją cudzych 
utworów; 

e) utwory nie będą naruszać praw 
osób trzecich, w tym dóbr 
osobistych oraz praw do 
wizerunku osób 
fotografowanych; 

f) wszelkie roszczenia wynikające z 
naruszenia przez wykorzystanie 
dostarczonych utworów 
czyichkolwiek praw w zakresie 
ujętym niniejszą umową (w tym 
praw autorskich, pokrewnych, 
prawa do ochrony wizerunku i in.) 
obciążają Licencjodawcę i tylko 
przeciw niemu mogą być 
kierowane. 

3. Uczestnik oświadcza, że zapoznał się 
z Regulaminem warsztatów, 
akceptuje jego treść i zobowiązuje się 

§ 2 
Vyhlásenia poskytovateľa licencie 

1. Poskytovateľ licencie vyhlásuje, že bude 
jediným autorom a vlastníkom diel – diel 
v zmysle zákona z 4. februára 1994 o 
autorskom práve a právach súvisiacich s 
autorským právom (t. j. Zb. z. 2025, pol. 
24). 
 

2. Poskytovateľ licencie vyhlasuje, že: 
 

a) k dielam mu budú patriť výhradné a 
neobmedzené autorské práva 
(osobnostné a majetkové); 

b) môže nakladať s autorskými 
právami k dielam v rozsahu 
potrebnom na uzavretie a plnenie 
tejto zmluvy; 

c) diela vyhotoví osobne; 
d) diela nebudú spracovaním, 

prerobením alebo adaptáciou 
cudzích diel; 

e) diela neporušia práva tretích osôb, 
vrátane osobnostných práv a práva 
na ochranu podobizne 
fotografovaných osôb; 

f) akékoľvek nároky vyplývajúce z 
porušenia práv akejkoľvek osoby v 
rozsahu upravenom touto zmluvou 
(vrátane autorských práv, 
súvisiacich práv, práva na ochranu 
podobizne a pod.) v dôsledku 
použitia dodaných diel znáša 
Poskytovateľ licencie a môžu byť 
smerované iba voči nemu. 

3. Účastník vyhlasuje, že sa oboznámil s 
Poriadkom workshopu, akceptuje jeho 



Projekt współfinansowany przez Unię Europejską z Europejskiego Funduszu Rozwoju 

Regionalnego w ramach programu INTERREG Polska – Słowacja 2021-2027 

 

4 

do przestrzegania zawartych w nim 
zasad. 

obsah a zaväzuje sa dodržiavať pravidlá 
v ňom obsiahnuté. 

§ 3 
Zasady udzielania licencji 

1. Licencjodawca udziela licencji w 
zamian za możliwość bezpłatnego 
uczestnictwa w warsztatach 
fotograficznych. 

2. Licencjobiorca zobowiązuje się do 
zaprezentowania wybranych prac 
fotograficznych licencjodawcy na 
wystawie powarsztatowej oraz w 
publikacji albumowej, której dwa 
egzemplarze zostaną bezpłatnie 
przekazane licencjodawcy - do 
odbioru osobistego w siedzibie 
Organizatora lub po uzgodnieniu 
wysłane na adres Uczestnika w 
ostatnim miesiącu trwania projektu 
(marzec 2027 r.). 

§ 3 
Zásady udeľovania licencie 

1. Poskytovateľ licencie udeľuje licenciu 
výmenou za možnosť bezplatnej účasti 
na fotografickom workshope. 

2. Nadobúdateľ licencie sa zaväzuje 
prezentovať vybrané fotografické diela 
poskytovateľa licencie na 
povorkshopovej výstave a v albumovej 
publikácii, ktorej dva výtlačky budú 
bezplatne odovzdané poskytovateľovi 
licencie – na osobný odber v sídle 
Organizátora alebo po dohode zaslané 
na adresu Účastníka v poslednom 
mesiaci trvania projektu (marec 2027). 

 

§ 4 
Zakres licencji 

1. Licencjodawca udziela 
Licencjobiorcy niewyłącznej, 
nieodpłatnej, nieograniczonej 
czasowo i terytorialnie licencji na 
korzystanie z przekazanych utworów 
w całości lub w części na 
następujących polach eksploatacji: 

a) w zakresie utrwalania i 
zwielokrotniania utworów – 
wytwarzania określoną techniką 
egzemplarzy utworu, w tym m.in. 
techniką drukarską, 
reprograficzną, cyfrową, 
elektroniczną, zapisu 
komputerowego na wszystkich 
rodzajach nośników 
dostosowanych do tej formy 

§ 4 
Rozsah licencie 

1. Poskytovateľ licencie udeľuje 
Nadobúdateľovi licencie nevýhradnú, 
bezodplatnú, časovo a územne 
neobmedzenú licenciu na používanie 
odovzdaných diel ako celku alebo ich 
častí na tieto spôsoby použitia: 

a) v rozsahu vyhotovenia a rozmnožovania 
diel – výroby kópií diela určitou 
technikou, vrátane okrem iného 
tlačovej, reprografickej, digitálnej, 
elektronickej techniky, počítačového 
záznamu na všetkých druhoch nosičov 
prispôsobených tejto forme záznamu, v 
akejkoľvek forme, najmä vo forme kníh, 
publikácií, brožúr a iných tlačovín, 
taktiež elektronických vydaní vrátane e-
kníh, mobilných aplikácií, ako aj v 
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zapisu, w dowolnej formie w 
szczególności w formie książek, 
publikacji, broszur i innych 
druków, wydawnictw także 
elektronicznych, w tym e-
booków, aplikacjach mobilnych a 
także w elektronicznych bazach 
danych i publikacjach służących 
promocji Utworu lub 
Licencjobiorcy ; zarówno 
samodzielnie, jak i w zestawieniu 
z innymi utworami lub 
materiałami niespełniającymi 
cech utworu, w nieograniczonej 
liczbie egzemplarzy, wydań i 
dodruków; 

b) rozpowszechnianie utworów, w 
tym m.in. publiczne wystawienie, 
wyświetlenie, odtworzenie, 
prawo publikacji dokumentacji (w 
całości lub w części)  

c) wprowadzanie utworów do 
pamięci komputera i własnych 
baz danych oraz jego utrwalanie, 
w tym do sieci Internet; na 
stronach www i w mediach 
społecznościowych  

d) udostępniania utworów pod 
tytułem darmowym osobom 
trzecim; 

e) wprowadzania do obrotu i 

rozpowszechniania egzemplarzy 

Utworu we wszelkich kanałach 

dystrybucji w kraju i za granicą; 
f) wykorzystywanie w planowanych 

i w realizowanych przez 
Licencjobiorcę wydarzeniach, 
warsztatach i szkoleniach; 

g) wykorzystanie utworów dla 
potrzeb statutowych 
Licencjobiorcy (w tym dla celów 

elektronických databázach a 
publikáciách slúžiacich na propagáciu 
diela alebo Nadobúdateľa licencie; a to 
samostatne, ako aj v spojení s inými 
dielami alebo materiálmi, ktoré 
nespĺňajú znaky diela, v 
neobmedzenom počte exemplárov, 
vydaní a dotlačí; 

b) verejné rozširovanie diel, vrátane okrem 
iného verejného vystavenia, 
premietania, vykonania, práva na 
publikovanie dokumentácie (ako celku 
alebo jej časti); 

c) uloženie diel do pamäte počítača a 
vlastných databáz a ich 
zaznamenávanie, vrátane siete internet, 
webových stránok a sociálnych médií; 

d) bezplatné sprístupňovanie diel tretím 
osobám; 

e) uvádzanie do obehu a rozširovanie 
exemplárov diela vo všetkých 
distribučných kanáloch v tuzemsku i v 
zahraničí; 

f) používanie na podujatiach, 
workshopoch a školeniach 
plánovaných a realizovaných 
Nadobúdateľom licencie; 

g) používanie diel pre štatutárne potreby 
Nadobúdateľa licencie (vrátane 
marketingových a propagačných 
účelov); 

h) vykonávanie strihov, farebných korekcií, 
orezov, zmien rozlíšenia, zvukových 
korekcií a iných nevyhnutných úprav a 
rozširovanie takto zmenených diel; 

i) vykonávanie zmien, modifikácií a 
spracovaní; 

2. Nadobúdateľ licencie vyhlasuje, že 
diela sa budú využívať na nekomerčné 
účely. To zahŕňa tak činnosti priamo 
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marketingowych i 
promocyjnych); 

h) dokonywanie cięć, korekt 
kolorystycznych, kadrowania, 
zmian rozdzielczości, korekt 
dźwięku i innych niezbędnych 
przeróbek oraz 
rozpowszechnianie tak 
zmienionych utworów; 

i) wprowadzanie zmian, 
modyfikacji i opracowań; 

2. Licencjobiorca oświadcza, że utwory 
będą wykorzystywane w celach 
niekomercyjnych. Obejmuje to 
zarówno działania bezpośrednio 
związane z realizacją i 
upowszechnianiem rezultatów 
projektu, jak również ogólne cele 
statutowe, edukacyjne i promocyjne 
Licencjobiorcy, w tym w 
szczególności bezpłatne publikacje w 
mediach społecznościowych, na 
stronach internetowych oraz w 
materiałach informacyjnych 
wydawanych przez Licencjobiorcę. 

3. Licencjobiorca uprawniony jest do 
udzielenia dalszych licencji 
(sublicencji) na rzecz podmiotów 
będących jego partnerami w ramach 
realizacji projektu do korzystania z 
utworów w zakresie określonym 
niniejszą umową. 

4. Licencjobiorca zobowiązuje się do 
każdorazowego podpisywania 
utworów imieniem i nazwiskiem 
Licencjodawcy przy ich publicznej 
prezentacji, o ile pozwolą na to 
warunki techniczne. 

spojené s realizáciou a šírením 
výsledkov projektu, ako aj všeobecné 
štatutárne, vzdelávacie a propagačné 
účely Nadobúdateľa licencie, vrátane 
najmä bezplatných publikácií na 
sociálnych sieťach, webových 
stránkach a v informačných 
materiáloch vydávaných 
Nadobúdateľom licencie. 

3. Nadobúdateľ licencie je oprávnený 
udeliť ďalšie licencie (sublicencie) 
subjektom, ktoré sú jeho partnermi v 
rámci realizácie projektu, na používanie 
diel v rozsahu stanovenom touto 
zmluvou. 

4. Nadobúdateľ licencie sa zaväzuje pri 
každej verejnej prezentácii uviesť pri 
dielach meno a priezvisko 
Poskytovateľa licencie, ak to technické 
podmienky umožňujú. 

Licencia zahŕňa aj právo na používanie 
fotografií ako celku alebo ich vybranej časti 
a odvodené práva, vrátane najmä práva na 
vykonávanie nevyhnutných zmien na 
fotografiách (orez, retuš, spájanie fotografií 
s nápismi a grafikou, farebné korekcie). 



Projekt współfinansowany przez Unię Europejską z Europejskiego Funduszu Rozwoju 

Regionalnego w ramach programu INTERREG Polska – Słowacja 2021-2027 

 

7 

Licencja obejmuje także prawo do 
korzystania z fotografii w całości lub 
wybranej części oraz prawa zależne, w 
tym w szczególności prawo do 
wprowadzania niezbędnych zmian w 
fotografiach (kadrowanie, retusz, 
łączenia zdjęć z napisami i grafiką, 
korekty barwnej). 

§ 5 
Terminy i sposób dostarczenia 

utworów 
1. Licencjodawca zobowiązuje się do 

przekazania 10 wybranych zdjęć 
prowadzącemu warsztaty w imieniu 
Licencjobiorcy w terminie do 14 dni od 
dnia zakończenia warsztatów. 

2. Licencjodawca przekaże zdjęcia w 
rozdzielczości nie mniejszej niż 300 
DPI o minimalnych parametrach 4500 
pikseli po dłuższym boku w formacie 
TIF i JPG.  

3. W przypadku przekazania Utworu na 
nośniku danych z chwilą jego wydania 
własność nośnika przechodzi na 
Licencjobiorcę, chyba że 
Licencjodawca zastrzeże jego zwrot. 

§ 5 
Termíny a spôsob odovzdania diel 

1. Poskytovateľ licencie sa zaväzuje 
odovzdať 10 vybraných fotografií osobe 
vedúcej workshop v mene 
Nadobúdateľa licencie v lehote do 14 dní 
odo dňa ukončenia workshopu. 

2. Poskytovateľ licencie odovzdá fotografie 
v rozlíšení nie menšom ako 300 DPI s 
minimálnymi parametrami 4500 pixelov 
na dlhšej strane vo formáte TIF a JPG. 

3. V prípade odovzdania diela na dátovom 
nosiči prechádza vlastníctvo nosiča 
momentom jeho odovzdania na 
Nadobúdateľa licencie, pokiaľ si 
Poskytovateľ licencie nevyhradí jeho 
vrátenie. 

 
§ 6 

Postanowienia końcowe 
1. Zmiany w umowie mogą być 

dokonywane za pisemną zgodą stron. 

2.  W sprawach nie unormowanych 
niniejszą umową obowiązują przepisy 
Kodeksu Cywilnego i mają 
zastosowanie przepisy ustawy z 4 
lutego 1994 r. Prawo autorskie i prawa 
pokrewne (tj. Dz.U. 2017 poz. 880). 

3. Spory mogące wyniknąć na tle 
stosowania niniejszej umowy strony 
poddają pod rozstrzygnięcie sądu 

§ 6 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmeny v zmluve je možné vykonať len na 
základe písomného súhlasu zmluvných 
strán. 

2. V záležitostiach neupravených touto 
zmluvou platia ustanovenia 
Občianskeho zákonníka a vzťahujú sa na 
ne ustanovenia zákona č. 185/2015 Z. z. 
Autorský zákon v platnom znení (pre 
slovenskú stranu) a zákona zo 4. 
februára 1994 o autorskom práve a 



Projekt współfinansowany przez Unię Europejską z Europejskiego Funduszu Rozwoju 

Regionalnego w ramach programu INTERREG Polska – Słowacja 2021-2027 

 

8 

właściwego dla siedziby 
Licencjobiorcy. 

4. Umowa została sporządzona w 2 
jednobrzmiących egzemplarzach, z 
których jeden otrzymuje 
Licencjodawca. 

5. Umowa została sporządzona w języku 
polskim i słowackim. W przypadku 
jakichkolwiek rozbieżności 
interpretacyjnych pomiędzy 
obydwoma wersjami językowymi, 
wersją wiążącą i rozstrzygającą jest 
wersja polska. 

právach súvisiacich s autorským 
právom (pre poľskú stranu). 

3. Spory, ktoré môžu vzniknúť v súvislosti s 
uplatňovaním tejto zmluvy, zmluvné 
strany predložia na riešenie súdu 
príslušnému podľa sídla Nadobúdateľa 
licencie. 

4. Zmluva bola vyhotovená v 2 
rovnopisoch, z ktorých jeden dostane 
Poskytovateľ licencie. 

5. Zmluva je vyhotovená v slovenskom a 
poľskom jazyku. V prípade akýchkoľvek 
interpretačných rozdielov medzi oboma 
jazykovými verziami je rozhodujúca a 
záväzná poľská verzia. 

Licencjobiorca/Nadobúdateľ licencie 
 
 
 

Podpis/Podpis 
 

Licencjodawca/Poskytovateľ licencie 
 
 
 

Podpis/Podpis 

 
 
 
 
 

  
 
 
 


